
According to the Paperwork Reduction Act of 1995, an agency may not conduct or sponsor, and a person is not required to respond to, a collection of information unless it displays a valid OMB control number.  The valid OMB 
control numbers for these information collections are 0579- 0020, 0036, 0048, 0101, 0156, 0278, and 0432.  The times required to complete these information collections is estimated to average .25 to 1.5 hours per response, 
including the time for reviewing instructions, searching existing data sources, gathering and maintaining the data needed, and completing and reviewing the collection of information.

OMB Approved
0579- 0020, 0036, 0048, 

0101, 0156, 0278, and 0432

Veterinary Health Certificate for Export of Pet Rodents from the United States of America to Chile
Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Roedores Mascotas de Estados Unidos de América a 

Chile

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

1. Consignor / Exportador: 2. Consignee / Importador:

3. Country Of Origin / País de Origen:
USA

4. State Of Origin / Estado de Origen:

5. Country Of Destination / País de Destino:
Chile

6. Zone Of Destination / Zona de Destino:
**********************************************************

7. Place Of Origin / Lugar de Origen: 8. Port Of Embarkation / Border Crossing / Puerto de Embarque / Cruce Fronterizo:

9. Estimated Date Of Shipment / Fecha Estimada de Embarque: 10. Means Of Transport / Medio de Transporte:

11. *******************************************************
*********************************************************

12. CITES Permit Number / Número de Permiso de CITES:
**********************************************************

13. Description Of Commodity / Descripción de la Mercancía:
Rodents

14. Date Of Inspection / Fecha de la Inspección:

15. Total Quantity / Cantidad Total: 16. Additional Information / Información Adicional:

17. Total Number Of Packages/Containers / Número Total de Paquetes/Contenedores:

18. Identification / Seal Numbers / Identificacion / Número de Sello:

19. Commodities Intended Use / Uso Previsto de la Mercancía: 20. Type Of Admission / Tipo de Admisión:

21. Identification Of Commodities / Identificación de la Mercancía: 

(See next page / Vea la próximo página)

*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
*********************************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of Pet Rodents from the United States of America to Chile
Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Roedores Mascotas de Estados Unidos de América a 

Chile

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

-----------------------------------------------------------------------------------------------------------
21. Identification Of Commodities / Identificación de la Mercancía: Continued / Continua

Animal identification/ 
Identificación del animal:

Species/
especie

Age / 
Edad 

Color or identifying characteristics/ Color o 
características identificativas

 

  

   

    

     

***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
***********************************************************************************************************
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Veterinary Health Certificate for Export of Pet Rodents from the United States of America to Chile
Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Roedores Mascotas de Estados Unidos de América a 

Chile

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

                                   
1. The animals have remained at the listed premises of origin for at least 30 days 
prior to export./ Los animales han permanecido en las instalaciones de origen 
enumeradas durante al menos 30 días antes de la exportación.

                                   
2. The animals originate from a jurisdiction where rabies is a reportable disease in 
domestic animals./ Los animales proceden de una jurisdicción donde la rabia es una 
enfermedad de notificación obligatoria en los animales domésticos.

                                   
3. The animals were kept since birth or for at least the last 6 months prior to 
shipment in a region or zone that has not been subject to quarantine restrictions for 
infectious diseases affecting the species in domestic animals./ Los animales se 
mantuvieron desde su nacimiento o durante al menos los últimos 6 meses antes del envío 
en una región o zona que no ha estado sujeta a restricciones de cuarentena por 
enfermedades infecciosas que afectan a la especie en animales domésticos.

                                   
4. The animals originate from a premises in which there have been no reported clinical 
cases of Tularemia in domesticated rodents during the last 90 days prior to shipment./ 
Los animales proceden de un establecimiento en el que no se han notificado casos 
clínicos de tularemia en roedores domésticos durante los últimos 90 días antes del 
embarque.

                                   
5. The animals were examined by a USDA Accredited veterinarian within 10 days prior to 
the shipment and were not found to show clinical signs of diseases of concern of the 
species./ Los animales fueron examinados por un veterinario acreditado por el USDA 
dentro de los 10 días anteriores al envío y no se encontró que mostraran signos 
clínicos de enfermedades de interés para la especie.

                                   
6. The animals were isolated at the premises of origin, kept away from other animals 
not of equivalent health status, under the supervision of a USDA Accredited 
Veterinarian, for at least 15 days prior to shipment./ Los animales se aislaron en las 
instalaciones de origen, se mantuvieron alejados de otros animales que no tenían un 
estado de salud equivalente, bajo la supervisión de un veterinario acreditado por el 
USDA, durante al menos 15 días antes del envío.

                                   
7. The animals underwent treatment for leptospirosis with an approved antibiotic with 
action against the organism. / Los animales se sometieron a tratamiento para la 
leptospirosis con un antibiótico aprobado con acción contra el organismo.

                                   
8. The animals were subjected, with negative results, to a fecal culture test for 
salmonella spp. / Los animales fueron sometidos, con resultado negativo, a una prueba 
de cultivo fecal para Salmonella spp.

                                   
9. The animals have undergone treatment with an approved product which has action 
against protozoal organisms in the gastrointestinal tract. / Los animales se han 
sometido a un tratamiento con un producto aprobado que tiene acción contra los 
organismos protozoarios en el tracto gastrointestinal.
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Veterinary Health Certificate for Export of Pet Rodents from the United States of America to Chile
Certificado de Sanidad Veterinaria para Exportación de Roedores Mascotas de Estados Unidos de América a 

Chile

Veterinary Authority / Autoridad Veterinaria
UNITED STATES DEPARTMENT OF AGRICULTURE

Date Of Issue / Fecha de Emisión Certificate Number / Número del 
Certificado

----------------------------------------------------------------------------------------------------------
Certification Statements / Declaraciones de Certificación: 

10. The animals were treated with approved products for internal and external 
parasites with a wide spectrum within 10 days prior to export. / Los animales fueron 
tratados con productos aprobados para parásitos internos y externos de amplio espectro 
dentro de los 10 días anteriores a la exportación.

11. The animals will have been transported in a way that ensures they do not come into 
contact with animals of a lesser health status. / Los animales habrán sido 
transportados de forma que se asegure que no entren en contacto con animales de menor 
estado sanitario.

OTHER INFORMATION: For treatments given/tests performed according to certifications
7, 8, 9, and 10, a record of the treatments carried out must be presented with the 
certificate upon entry to Chile. The record must indicate the date of the treatment 
application, dosage, active ingredient and commercial name. These records do not 
require APHIS endorsement. / OTRAS INFORMACIONES: Para tratamientos dados/ pruebas 
realizadas según certificaciones 7, 8, 9 y 10, se deberá presentar con el
certificado constancia de los tratamientos realizados al ingreso a Chile. El 
registro debe indicar la fecha de aplicación del tratamiento, dosis, principio 
activo y nombre comercial. Estos registros no requieren la aprobación de APHIS.

***********************************************************************************************
***********************************************************************************************
***********************************************************************************************

Name of Accredited Veterinarian / Nombre del Veterinario Acreditado Name of USDA Veterinarian / Nombre del Veterinario del USDA

Signature of Accredited Veterinarian / Firma del Veterinario Acreditado Signature of USDA Veterinarian / Firma del Veterinario del USDA
_INVISIBLE_CERT_SIGNATURE_PAGE_INVISIBLE_

Date / Fecha Date / Fecha
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